Macrobiuses Saturnalias Book 5 [p] one. 

After these when for a short time Eusebius had rested, between all himself with the harmonious murmur they were announcing Uirgilius not less the speaker as the requiring-to-be-had poet, in which and the so great teaching begging and so the careful observation of the rhetorical skill s/he/it was being showed. 

And Auienus: 

You may say to me, s/he/it has said, I wish, of the teachers most well, if we relinquish, so as necessary s/he/it is, the speaker to have been Uirgilius, if which now wishes to follow the skill begging, whether more out of Uirgilius or s/he/it may make progress out of Cicero? 

I see which you may conduct, Eusebius says, you may stretch which, [pquo] with me you may attempt to draw: 

There of course, where small I wish, towards the construction of the mythical character and of Tullius. 

Indeed shyly you have asked, the more excellent skin of them, since unavoidably he/it very much soon collecting it may be which him/her/itself it is better very much. 

But you may send back that to me the high need and deep I wish: 

Because not between those of us to compare the so great lawsuits, nor I may intend into whoever the whichever part of the such opinion the authority to be seen. 

This ground I will intend to have said, because the multi-layered eloquence of Mantuanus and multi-shaped it is and the all of the requiring-to-be-said knee it embraces. 

Indeed behold in your Cicero of the eloquence the single direction is, that the abundant and rushing and plentiful. 

Of the begged but not the single nor single the nature is: 

But this flows and overflows, against that shortly and feigns to say concisely: 

The thin certain and the dry and sober loves the certain frugality saying, the other with the grease and the shining and blooming with the speech frisks. 

In so great which with the unlikeness of the all entirely the single Uirgilius s/he/it is discovered which s/he/it has kindled the eloquence out of the all specie. 

Auienus has answered: 

More openly I might wish these differences under the examples of the persons with me you might teach. 

Four they are, Eusebius says, the species saying: 

Plentiful, in which Cicero dominates: 

The shallow water, in which Salustius reigns: 

The dry land, which of Frontonus is appointed: 

The fat and blooming in which Second Pliny formerly and now with the nobody of the old times the more small our Symmachus s/he/it is luxuriated. 

But at one Maron you will discover these four species. 

You are willing to hear that with the so great shortness saying, as to be compressed more and the shortness him/her/itself may be able to be dealt not? 

[p] and the plains where Troy has been. 

Behold with the most little words s/he/it has drunk the most great community and s/he/it has devoured: 

Has relinquished not that nor the fall. 

The strength this him/her/itself most eloquently s/he/it may say? 

The sum s/he/it comes the days and the inescapable time Dardanian: 

We have been Tros, Trojan and huge Glory has been of Trojans. 

In all respects the wild Jupiter has transferred Arguses: 

The incenses to Dana dominate in the city. 

O with Fatherland, the god O house Trojan, and I fight the celebrated Moenia of Dardanian! 

Which the disaster of that night, which may unfold the burials speaking, or may be able to level the tears the pain? 

The old city destroys dominated through the much years. 

Which spring, which torrent, which sea so many with the waves how many here with the words has overflowed? 

I go now the dry land that specie of the elocution: 

Turnus, as before the flying the slow had preceded the stream, with the beds of Uigintus of the horsemen of the company-of-soldiers, and with the city Inprouisus aids: 

With the white spots which the Thracian horse and the crest s/he/it covers with the golden helmet s/he/it carries red. 

This it same with which cultivation, as with the blooming speech, when will have pleased, is advanced? 

Perhaps the sacred Choreus of Cybela and formerly the priest with Phrygian Insignas afar s/he/it was flashing in the weapons, and s/he was stirring Spumant the horse, the joined skin into the feather with the copper scales with the gold was covering which. 

Clear himself with the foreign iron-rust and was turning with Cortynia with the Lycian purple dye with Spicula the horn. 

Decorated with the needle you clothe with tunic and the barbarian coverings of the legs. 

But indeed these between himself are divided. 

You are willing but to see, [pquemadmodum] Uirgilius him/her/itself may mix together these four species saying, and one certain out of the all difference he may make the most pretty right proportion? 

Often also they have roused s/he/it has been useful the barren fields and the trivial stalk with the rattling to burn flames: 

Or thence conceive the hidden strengths and the fodder of the land with Pinguia, or with those through the fire the all fault it is boiled and the useless moisture it exudes, or that heat the more ways and loosens with the blind Spiramenta, which the juice into the new herbs it may come, or it hardens more and the blood-vessels it binds being open-mouthed, not the thin rains or the more sharp force of the rapid sun or the penetrable cold of the north wind s/he/it may scorch. 

Behold elsewhere you will seize which of the requiring-to-be-said knee nowhere, in which neither the steep shortness nor with the unfit for enjoyment plenty, neither the fasting dryness nor the fat gladness. 

Are besides the requiring-to-be-said diverse styluses two with the unequal manner. 

One is early and heavy, the such with Crassus is assigned. 

Uirgilius uses this, when Latin he anticipates with Turnus: 

O excellent of the youthful mind, how much him/her/itself with the wild Virtue you excel, with the so great me the more immoderate level ground is with Consuler, and the remainders. 

The opposite other to this, burning and the erect and hostile, with the such it has the used Antony. 

Nor in vain you will have desired this at Uirgilius: 

[p] not you were giving such formerly with Dicta. 

To die, and the brother not they have abandoned the brother. 

Is it not that you see the separate eloquence with the all variety? 

Indeed is seen which to me Uirgilius not without the certain which prognostication with himself with the progresses of the all was preparing about the diligence to have mixed together, and it not to the human-being but with the divine nature to have foreseen: 

And so far not the other leader followed s/he/it has fringed just as him/her/itself the mother soon being born this of the all things in the music the concurrence of the dissonant. 

Obviously if the clean him/her/itself carefully you examine, the great likeness of that prophet and of this of the poetic need you will discover. 

For as the eloquence of the mythical character about the customs of the all is whole, now the plentiful dry blooming short syllable now likewise in all respects, sometimes you mitigate or the torrent: 

Thus the happy land him/her/itself here with the crops and with the meadows there with the woods and with the cliffs rough, with these the watering dry lands with the sands this with the springs, the huge part is uncovered with the sea. 

You pardon!, nor you may call the excessive me, which I have prepared Uirgilius of the nature of the things. 

Indeed within him/her/itself to me the vision is, if I was saying ten which rhetoricians at Attic Athenas have flourished the styluses between diverse himself single this to have mixed together. 

[p] 2. 

Then like Euangelus with the ridiculing: 

Well, s/he/it says, to the workman god from the country with Mantuanus you prepare the poet, which Greek rhetoricians, of which you have made the mention, nor entirely I might have professed to have gathered. 

Indeed from where with born Veneti with the obedient countrywomen, between the woods and the shrubs with the reared, even the trivial notice of Greek letters? 

And Eustathius: 

You beware!, s/he/it has said, with Euangel, you believe any of Greeks even about the most high authorities to Greek education to have drunk the so great plenty, how great the skill of the mythical character even has overtook has distributed even in his/her/their need. 

For besides to the philosophy and to the astronomy the great that the plenty, about which above we have discussed, not the small are others which s/he/it has drew ah to Greeks and to his/her/their song as in that place the daughter s/he/it has connected. 

And Praetextatus: 

You may be begged, s/he/it says, of Eustathus, in order that you wish these with the each shared with us, how much with the sudden memory fast-moving s/he/it will have provided. 

The all Praetextatus followed towards requiring-to-be-discussed Eustathius have challenged. 

That thus begins: 

Is it not that soon saying me you think they which generally are notable, which Theocritum to himself will have made the authority of the pastoral need, rural Hesiodum, and which in Georgian themselves will have drew the indications of the season and of the fine weather about Phaenomenas of Aratus, even because the overthrowing [ptroiae] with his/her/their Sinon and with the wooden horse and with the other all which will have copied the following book they make from Pisandrus nearly towards the word: 

Which between Greek poets have touched into one series which from the marriages of Jupiter and of Juno s/he/it projects with the need the beginning compressed whole histories secular which with the middle all the way towards the age of him/her/itself Pisandrus s/he/it will have reduced and out of the diverse openings of the times the single body s/he/it will have effected, in which need between the other histories the ruin likewise into this manner of Troy is referred, which the mythical character faithfully built to the requiring-to-be-explained himself it is the fall of Trojan city? 

But and these and such as to the boys chanted I disregard. 

Truly now to Aeneas him/her/itself surely from Homer to himself has borrowed the first error out of Odyssea, then out of Iliad you fight? 

Because the rank of the need unavoidably the rank of the things has moved, when at Homer the Trojan earlier time the war it is the borne, then with the returning about Troy the error will have happened with Ulysses, at Maron to the true Aeneas the sailing the pretty which afterwards in Italy are the deeds it will have preceded. 

Turned back Homer in the first, when was wishing to make with Greeks the unjust Apollo, s/he/it has built about the injury of the priest the cause: 

This, in order that was making with Trojan unsafe Juno, s/he/it has prepared of the causes to himself the heap. 

Nor that with great concern I am soon referring, s/he/it is permitted, as I value, not with the all watching, which, might have promised with the first verse soon revealing himself about the shores of Troy Aeneas: 

[p] to Troy which first from the shores Italy to the utterance the fugitive and Lauina s/he/it has came with Litora, she comes where towards the door telling, the division of Aeneas not about Troy but s/he/it reveals about Sicily: 

Hardly out of the view of Sicilian earth into the deep the sails were giving happy. 

S/he/it has weaved whole which with Homerian threads. 

Indeed that avoiding in the poetry of the historical the likeness, with which the law is to begin from the beginning of the things and the incessant narrative towards the boundary all the way to lead, him/her/itself the poetic teaching from the middle of the things it begins and towards the beginning after returned it is. 

Therefore s/he/it begins not the error of Ulysses from Trojan shore to divide, but s/he/it makes him/it with the first sailing about the island with Calypsonas, and out of his/her/their person s/he/it leads towards Phaeacas. 

S\he\it in the feast of Alcinous king s/he/it tells him/her/itself as about Troy towards Calypson all the way s/he/it might have reached. 

After Phaeacas turned back the poet divides the sailing of Ulysses all the way towards Ithaca out of own person. 

Which the followed mythical character reveals Aeneas about Sicily, he leads towards Libya the sailing of which dividing. 

S\he\it in the feast of Dido tells him/her/itself Aeneas all the way towards Sicily about Troy his/her/their sailing: 

And which now eloquently s/he/it has added with the one with the turned the poet s/he/it had divided: 

Hence the god has driven to departed me with your shores. 

After Africa likewise turned back with the poet out of his/her/their person the journey the division all the way towards him/her/itself has divided Italy: 

Meanwhile Aeneas now with the division s/he/it was holding Certus the middle journey. 

Which, because and the all Uirgilian need just as about the certain the need of Homericus with the mirror s/he/it is formed? 

For and the season is with the wonderful imitation [pdescripta] (which of the each verse will wish collects,) as Venus into the place of Nausicaa of Alcinous to the daughter has climbed, with him/her/itself but Dido refers the appearance of the king Alcinous the feast of the celebrating. 

With the each ~prawn and Charybdis and is touched with Circ appropriately, and on behalf of the herds of Sun-god the islands are moulded Strophads. 

But on behalf of the consultation of the those belows the decent towards them with the company-of-soldiers of the priest is induced. 

There Palinurus of Elpenorus, but and I vex the unsafe Dido and Tiresias of Aiacus to the deliberations to Anchises answer reminded. 

Now the battles to Iliadas and of the wounds not without the completion of the teaching the delineation and the enumeration of the assistances twofold and the construction of the weapons and of the show of the contest the variety and the blow between the kings and the broken treaty and the nocturnal exploration and the reporting embassy from Diomed repelled of Achilles to the example, and over Pallant as with Patroclus the lamentation, and the contention as of Achilles and with Agamemnonas thus with Drancas and of Turnus, indeed in both places one his/her/their one the public convenience it was thinking, the alone battle Aeneas and of Turnus as of Achilles and of Hector, and the resolved prisoners with the tomb offerings as in that place of Patroclus here with Pallantas; 

With Sulmon the children four here the young men, as many s/he/it trains which [Ufens], s/he/it snatches Uiuents, s/he/it may sacrifice the tomb offerings which with the shades. 

Which, which on behalf of Lycaon Homericus, which between the fleeing seized not wonderful if had fled towards the prayers, nor yet Achilles near the pain of the killed Patroclus has forbore, with the like agreement Magus in the middle commotion is equipped: 

[p] O Indian with the wise-man at a distance s/he/it had stretched the unsafe spear? 

And, when that the knees the surrounding suppliant s/he/it will long for the life, he has answered: 

The trades of the war Turnus s/he/it has lifted more ahead that, now then with destroyed Pallant. 

But and the springing-over of Achilles into him/her/itself Lycaon is transferred now destroyed into Tarquitius from the mythical character. 

That has said: 

…

, And for the rest; 

But your this: 

There now, requiring-to-be-feared, you lie!, and the remainders. 

3. 

And if you are willing with me and themselves to advance the verses towards the word nearly transferred, is permitted all the present memory may suggest not, yet which will have given hostile himself I will mark: 

…

The more rich tongue has unfolded the whole thing with the how great gain? 

Your, the use is permitted with the sentence, yet he/it same has said? 

S/he/it has persuaded afar, while the curved heads might collect between himself, and with the level hands now it might touch, with Laeua the sharpness of the iron, with the pledge and with the sinew the nipple. 

That has said: 

…

The saunas. 

Nor now further the any earth appears, the sky from every side and from every side the sea. 

…

Into the shape of the mass the curved wave has stood around. 

And about the infernal region that has said: 

…

The two-times s/he/it extends into the so great danger and s/he/it stretches under the shades, suspected Quantus towards the ethereal Olympus of the sky. 

…

After the exempt hunger, and the bound love producing. 

…

S/he/it has heard, and to the vows Phoebus to climb has given the part with Ment, he has scattered into the winged breezes the part. 

…

This the house of Aeneas s/he/it will dominate with the altogether shores, and the sons of the sons and which will be born from those. 

…

This about the two one s/he/it is built: 

Immediately of Aeneas the members are loosened with the cold. 

…

Warlike, present of the war, chaste Tritonia, [p] with Frang with the hand the dart of Phrygian robber and him/her/itself Pronum you spread! with the ground and with the gates you shed! under themselves. 

…

And advances with the ground and the head between the clouds puts. 

That about the sleep has said: 

…

This has placed: 

Of the sweet drink and the high quiet and to the gentle with the most like death. 

…

As this sceptre (the pledge the sceptre for was bearing perhaps) will pour never with the trivial foliage the brushwoods nor the shade, when misses the one-times in the woods indeed about the stock cut backing with Matr, and s/he/it has placed the hairs and the arms with the iron, formerly the tree, has enclosed now the skilled hands with the beautiful money, and s/he/it has given to bear with the Latin fathers. 

But now, if s/he/it is seen, from the combination of the transferred verses I do, as nor the uniform narrative s/he/it may bear out of the satiety the loathing and the conversation towards the others not less to the present cause suitable s/he/it may be turned. 

You go! on I beg, Auienus says, in all respects which with Homer has subtracted to investigate. 

Indeed more agreeable which how two the particular prophets to hear it same speaking? 

Because, when three impossible these out of the level ground are thought, even with Jupiter the lightning even with Hercules the club or the verse with Homer to subtract, which, although might be able to happen, yet even the lightning besides Jupiter to throw might become the other the nobody, even to vie besides Hercules with the oak, even to sing [pquod] Homer has sung: 

Here suitably into his/her/their need more ahead which the prophet s/he/it had said transferring s/he/it has made that his/her/their are believed to be. 

Therefore on behalf of the vow of the all you will have made, if with your this meeting shared you wish whichever our poet s/he/it has the borrowed. 

I go therefore, Eustathius has said, Uirgilian book, because the apiece places of him/it examining of Homerian verses more readily I will be admonished. 

Whenever with ordering of Symmachus the slave about the library might have conveyed the desired book, rashly Eustathius has wished, in order that was examining the which verses the chance had offered, and: 

You see!, s/he/it says, the port towards the community of Dido out of Ithaca transporting: 

In long withdrawal the place is: 

The island effects the having X sides port with the interposing, it has torn to which from the deep you say! the all bending secluded himself the wave it is broken. 

Hence and hence the huge cliffs and the twins threaten into the sky of the rock, they are silent under the whirlpool of which widely with safe Aequora: 

Then with the vibrating woods the theatre from above and with the dreading the black wood s/he/it threatens shade. 

With the forehead under the obstacles with the paying rocks the cave: 

Within the pleasant waters and the seats with the alive stone, of Nymphas of the house. 

Here not the any chains hold the tired ships, binds not the anchor with the hooked bite. 

…

4. 

And when Auienus had asked as not scatterdly but might mark from the beginning through the rank, that with the hand into the heel with the remote leaves thus has began: 

O Aeolus, insomuch as to you the god the father and the king of the men and s/he/it has given to stroke of the wave and to lift to the wind. 

…

To me the two-times seven with the excellent body the brides are: 

Which most pretty form of which, O Deiopeia, with stable Connubius I will join and I will dedicate own. 

…

The season is to Aeneas Aeolus with the discharging with the address of the leader his/her/their noisy things about with the season and with the organised address of Ulysses, in which Neptune has maintained the place of Aeolus. 

The verse, because in both places the much are, you take! care not: 

Which have gathered out of this verse s/he/it will have the beginning s/he/it may fly: 

This where said, with the inverted point the hollow mountain, and at Homer about the fifth of Odyssea: 

…

As the first the light the nourishing presents s/he/it is, to emerge and the new places with Explorar, s/he/it will have approached which to the wind the shores, which may hold, for uncultivated s/he/it sees, is it not that the men is it not that of the wild beast, with Quaerer places, and to the associates exact to refer. 

…

The nobody of your heard to me nor seen of the sisters, [O] as remembering you, the maiden? 

Insomuch as not to you with Mortalas of the face, nor the voice speaks the man, O goddess surely, or the sister of Phoebus or one of the nymphs of the blood? 

…

O the goddess, if repeating from the first origin I go on, and s/he/it may be empty the annals to hear of our efforts, before the day the evening with the closed Olympus will compare. 

…
But Venus walking with the obscure money has surrounded, and much of the mist about the goddess has poured with the cloak, with Cerner not with which them, or not which might be able to happen, or the delay of Molirus or coming to ask the causes. 

…
In the banks of the such Eurota or through the yokes of Cynthus Diana exercises the choruses, as thousand followed hence and hence Oreads are collected: 

That brings the quiver to the upper arm, and walking s/he/it overtops the all goddesses. 

Latonas test the joys the silent breast. 

Was being the such Dido, she was bringing such with happy himself. 

…
Aeneas has paused and has flashed back in the clear light the mouth and the like upper arms with the god. 

Insomuch as him/her/itself beautiful Caesari with the son the creator and the light of the youth s/he/it had blown Purpureus and the farm-workers with the eyes the honours: 

The hands add to the ivory the such glory, or where with the yellow Argentum or Parius of the stone is surrounded with the gold. 

…
Publicly you ask which I aid, Trojan Aeneas rescued from the Libyan waves. 

…
The all have ceased to talk, and the mouths of the stretching-out were holding. 

You speak!? 

…
Unspeakable, with the queen, you may help to renew the pain, Trojan as the powers and will have destroyed to Dana the doleful power. 

…
[p] the part is astounded the gift [extitiale] to the unmarried Minerva: 

And the horses marvel the mass: 

And the first encourages Thymoets to the leader within the walls and with the citadel to be placed, or if to the trick or now to Troy thus the utterances were bringing. 

But [Capys] and the more good opinion of which to the mind or to the sea Danaus the ambushes and the suspected gifts with Praecipitar order and to burn with the lying near flames, or you excavate to bore through of the womb and to feel the subterfuges. 

The uncertain common people is torn the eagerness into the opposites. 

…
S/he/it is turned meanwhile the sky and the wrapping night with the great shade s/he/it destroys with Ocean and the land and the pole. 

…
Ah to me, the such was being, how much moved from that Hector, which returns the booties placed on to Achilles, even Danaum hurled with the sterns the Phrygian fires! 

…
And the youthful Choroebus Mygdonids, to those inflamed which towards Troy perhaps to the days had came to Cassandra with the mad love, and the son in law the assistance to Priamus and Phrygibus s/he/it was bringing. 

…
Thus with the minds of the young men the added favour. 

O Indian, of the wolf as Raptors in the black mist, the wicked madness has expelled blind which of the stomach, and with dry Faucs of the forsaken young dog they await: 

Through the darts, through the enemies Uadimus not into the doubtful death, and middle we hold the journey with Urbas: 

The night flutters around the black holes with the shade. 

…

Just as shining which with the rough thorns has pressed on the ground the unforeseen snake, and nervous suddenly s/he/it flees back Adtollent the angers and the blue necks swelling: 

Just so Androgeos with seeing caused to tremble was departing. 

…

Where into the light the such snake the bad grasses fed, with Frigida under the land the winter was covering the swollen which, now new with the situated booties and shining with the youth, s/he/it enfolds with the elated breast the Lubrian backs Arduus towards the sun and with the three-pronged tongues s/he/it vibrates with the mouth. 

…

Not thus, to the broken ramparts when the foamy river [p] has emerged and has erupted with the whirlpool the opposite masses, raving to the heap it is brought into the countries, and the herd draws the all plains through with the stalls. 

…

The three-times of the attempt there to the neck to give the arms about: 

The three-times in vain the seized firmly hand s/he/it escapes the likeness, you bear! with the trivial winds and with the most like bird with the smoke. 

…

6. 

The other season of Aeneas here and in that place of Ulysses, both with the numerous verses. 

But these thus begin: 

After the rafts have held the deep, nor now further any that has said: 

…

The sails of the friend stretch we have fled with the foaming waves, [p] which the run and came and the helmsman was calling. 

…

With Scylla the skilful side, left the un-appeased Charybdis blockades, and drinks into the steep ascent indeed of the abyss the three-times with the whirlpool the huge waves, and raises turned back under the breezes alternate and the wave flogs the stars. 

But Scylla confines the cave with the blind subterfuges with the shore uncovering and the ships into the stones drawing. 

The first shape of the man, and with the pretty breast the maiden with the manpower as far as, with the huge body the most following whale, Delphinus the tails with the womb entrusted of the wolfs. 

Is better the boundary-limits of Trinacrius to purify Cessant long of Pachynus and to turn around the running, formless which the one-times to have seen under the huge cave Scylla and with the blue dogs the resounding stones. 

Homer about Charybdis: 

…

Homer about Scylla: 

…

O to me over Astyanactas of me the only likeness! 

Thus the eyes, thus that of the hand, thus the shore was bringing. 

…

The three-times the rocks have given the shout between the hollow stones: 

The three-times the stars we have seen the shattered foam and causing dew. 

…

The such concluded with the hind with the arrow, incautious which at a distance the woods between Cresia s/he/it has fastened the conducting shepherd with the darts, and the flying iron Nescius he has left: 

That the flight scours the woods and the woodland-pastures Dictaeuses, the deadly reed sticks to the side. 

…

S/he/it had said. 

That of the great father was preparing to obey with Imperius: 

And the first with the feet s/he/it ties the dice- Aurea, which high with the wings or the seas nearly, or the land, they carry equally with the rapid priest. 

Then s/he/it captures the twig: 

Here the souls that summons Pallents with the death, s/he/it sends previously under the sad infernal regions, s/he/it gives [p] the sleeps and s/he/it withdraws and s/he/it unseals the lights with the death. 

That the reliances s/he/it conducts came and the wild Nubila s/he/it swims across. 

…

And just as with the aged oak Alpine north winds now hence now with the blowings there with Eruer between strong himself vie the oak: 

The hissing goes, and high the foliages strew the land with the stirred post. 

That sticks with the rocks, and how much with the whirlpool towards the breezes Aetherias, s/he/it stretches only with the root into the infernal regions. 

…

And now first leaving Aurora the yellow bed s/he/it was scattering the lands of Tithonus with the new light. 

…

7. 

As the rafts have held the sea nor now further the any earth s/he/it opposes, the seas from every side and from every side the sky: 

With those above the head the blue rain has assisted Noct and the winter bringing, and the wave with the darknesses has quivered. 

With you 500? 

…

And s/he/it was pouring the wines with the bowls, and s/he/it was calling the soul of great Anchises, and the relaxed underworlds with the river Acheron. 

…

To this with the trivial hooks joined and with the gold the triple-threaded Lorica, him/her/itself the conqueror at the rapid with Simoenta under high Ilium had removed which with Demoleus. 

…

And the like contest of the run in both places. 

And because s/he/it is with the verses at the each numerous, the reader will discover the like place with the place. 

The these beginnings are: 

This where said, they capture the place, and with the sudden indication. 

…

The contest of the boxers begins at this: 

Has stood into the fingers immediately the erect each at that: 

…

If you wish to prepare vying with the arrows, you will discover first these of the each: 

Immediately Aeneas to vie with the swift arrow. 

…

The heads of the places, where the long narrative is, will provide to have said, in order that which from where s/he/it is born the reader s/he/it discovers. 

S/he/it had said, and has fled as the smoke into the thin breezes. 

[p] Aeneas: 

Where then you destroy, where you drag away? 

S/he/it has said, which you flee? 

Or which prevents you with our surroundings? 

The three-times the attempt was being to the neck to give the arms about, the three-times in vain the seized firmly hand it escapes the likeness. 

…

The burial of Palinurus is formed about the burial of Patroclus. 

This begins: 

With the beginning fat with the pine torches and with the cut oak with that thus: 

…

Truly conspicuous equal himself of the each mound how? 

But the conscientious Aeneas with the huge mass imposes the grave, and his/her/their weapons with the man and the oar and the trumpet with Mont under the airborne, whereby now Misenus from that is said, and eternally name holds through the worlds. 

…

Then the kindred deep sleep of the death. 

…

Because with you through the pleasant light and the breezes through the father of the sky I beg, through the hopes of the rising Julius, with Erip with me with these, invincibly, with the evils, or you to me the land with Iniic, insomuch as you are able, and you require! the Uelian ports. 

…

Nor not and [Tityon], the nurseling of all-creating Terra, with Cerner s/he/it was being: 

Through nine to which the whole jugerums the body is extended, and to the beak the huge vulture with the bent Inmortal the cutting liver and to the penalties the fertile Uiscera and it probes to the feasts and it inhabits under the high Pector nor with the fibres the any rest it is given with the been born again. 

…

Not, to me if the tongues are one hundred and the mouths one hundred, with Ferrea the voice, of the crimes they have seized firmly the all forms, with Omnia of the penalties the names I may be able to run through. 

…

8. 

Hence to be heard clearly the groan and the angers of the lions with Uincla rejecting and under the late night of the ropes, and of Setigerus you to accustom and in the cribs I have pushed with Saeuir and of the form to howl of the great wolfs: 

Which out of the shape of the men the fierce goddess with the powerful herbs s/he/it had placed on with Circ in the face and the backs of the wild beasts. 

…

You desire which? 

Which with the cause the rafts or needy whose Litus towards Ausonian so many through the blue fords has borne? 

Or with the error to the way or to the seasons of the act, much Qualia to the male sailor they suffer in the deep. 

…

As formerly between the clear clouds the snowy swans with himself out of the pasture refer and give through the long necks the melodious manners: 

The river and Asia afar with Pulsa s/he/it speaks the stake. 

…

That even through the Gramian tops of the untouched crop might fly [p], nor s/he/it might have struck with the running the tender corn-ears, even the sea through the middle with the wave suspenseful swelling might bring the journey, swift nor it might colour with the sea the cuttings. 

…

Aeneas likewise s/he/it feeds on and Trojan youth of Perpetuus with the back of the ox and with the purificatory bowels. 

After the exempt hunger, and the bound love producing, King Euandrus has said. 

…

The nourishing light encourages Euander out of the lowly roof, and under the height of the birds the early song. 

The older man rises, and the undergarment is induced of the arm, and the shepherd's crook it surrounds the Tyrrhenian chains with the cuttings. 

Then to the side and to the upper arms Tegeaeum fastens the sword, Demissa from the left hand of the leopard the backs twisting back. 

Nor not and the twin guards with the threshold in him/her/itself precede, and the dogs accompany the master's going. 

…

 [p] [O] to me may refer past if Jupiter the years, with Qualas I was being, with the first sharpness Praenest under themselves of Strauus, and of the shields the conqueror I have roused the masses, and the king with skilful this Erimum under the infernal regions I have sent! 

To the being born which three souls with Feronia the mother, Horrendum with saying, had given, the three each requiring-to-be-moved weapons; 

The three-times with the death requiring-to-be-spread s/he/it was being: 

Yet to which then skilful these s/he/it has stolen the all souls and as many s/he/it pulls off with the weapons. 

…

Where overspread such Lucifer of Ocean with the wave, which Venus esteems before of the stars the others fires, has raised the sacred mouth has loosened I carve and you darken. 

…

Behold the perfect promises of paired me closely with Munera, not soon or with Laurentas, you swim!, arrogant or you may doubt the sharp Turnus into the battles to ask. 

Has said and Cytherea of the born clasp has desired, beaming with the oak she has placed the weapons under the obstacles. 

That with the gifts of the goddess and happy with the so great honour of Inplerus is unable, and s/he/it has wished the eyes through the apiece, [p] and s/he/it marvels, and lives between the hand and the arms. 

…

9. 

To be gone, the glory of the sky, which has conveyed you to me to the clouds conducted into the lands? 

…

Nor only Atridas that the pain touches. 

…

But you, O chosen men, have torn with the iron with which the wall s/he/it prepares and with the trembling camps s/he/it enters me? 

…

Which remains, well with the borne the bodies things with Procurat the happy men, and you expect! the battle of the preparation. 

…

Thus watering s/he/it has said: 

With the upper arm likewise Auratum pulls off the sword, Cretan had made which with the wonderful skill [Lycaon] and the made of ivory sheath had adapted handy. 

Mnestheus gives the skin with the struggled and Exuuias of the dreading lion, the helmet faithful he exchanges Alets. 

…

Immediately the armed men advance, which the all going the hand of the first towards the gates and escorts with the vows of the young men and of the old men, nor not and the pretty Julus. 

…

Of the egress they overcome the ditches, and through the shade of the night with unfriendly Castra they desire, yet with the much before future with Exitius: 

Everywhere with the sleep and with the wine through the herb with spread out Corpora they see, with the shore the erect chariots, between the leather-straps and the wheels the men, likewise the weapons to throw, the wines likewise. 

The ancestor Hyrtacids thus with the mouth spoken: 

O Euryalus, intending with the pledge, now him/her/itself calls the things. 

Here the journey is. 

You, not which hand is able to elevate himself with us from the back, you guard! and you consult! afar. 

These the huge I will give and with the right you with the limit I will lead. 

…

But not with the auguries s/he/it was being able to expel the plague. 

…

And now first leaving Aurora the yellow bed of Tithonus s/he/it was scattering the lands [p] with the new light. 

…

The mother of Euryalus towards the dreadful messenger, in order that was dropping about the hands the cast out rays and the tasks, as through the walls and the streams of the men howling and torn s/he/it might hasten the hair, in order that s/he/it was shedding the pain into the complaints of the lamentations, whole about Andromach s/he/it has accepted the death of the husband lamenting. 

O truly of Phrygia, nor indeed Phrygs. 

…

Which the others walls or which now the fortifications you have? 

One man and with your, O countrymen, from every side surrounded with Aggers, will have produced the so great overthrows with impunity through the city? 

S/he/it will have sent the first of the young men so many with the death? 

Not of the unfortunate Fatherland and of the old gods and slow of the great Aeneas and s/he/it pities and s/he/it shames? 

…

10. 

The darts with the hand throw: 

Under black clouds the such Strymonias give the indications the cranes, and they swim across with the noise the ether, and they flee Notuses with the following shout. 

…

The point to the head burns, [cristique] and with the whirlpool the flame [p] is poured, and the golden boss vomits the huge fires. 

Just so and clear if ever with the mourning night of the comet Sanguineuses are red, or the dog-star's fire: 

That the thirst and the sicknesses bringing with the sick human-beings is born, and the sky saddens with the left light. 

…

His/her/their day stands to the each: 

The short and irreparable the time with Omns is of the life. 

The utterances call, and you may reap the given it reaches about the times. 

…

Through the paternal underworlds, through the rising hopes of Julius, I entreat you, you may protect this soul and to the son and to the father. 

Is the high house: 

Inside the buried talents Caelatuses of the silver lie: 

The weights are of the gold of the fact and of Infectus to me. 

Not here the victory is turned Trojan, or the single soul will give the so great distinctions. 

S/he/it had said. 

Aeneas against to which returns such: 

Of the silver and of the gold which you mention the great talents with your Natas sparingly. 

The trades of the war Turnus s/he/it has lifted more ahead that, now then with destroyed Pallant. 

You remain this of the father Anchises, this s/he/it perceives Julus. 

Thus the spoken the helmet the ghost holds, and bent back with Ceruic of the begging with the sword-hilt as far as s/he has removed the sword. 

…

The in-fed the high stalls the lion as often scouring, indeed the mad hunger urges, if it has observed perhaps the swift roe deer or the rising into the horns stag, being open-mouthed savagely is glad, and has set upright the hairs, and s/he/it has washed s/he/it sticks with Uiscers over the lying on the wicked mouths the foul blood: 

Thus destroys into the eager Mezentius the thick enemies. 

…

Is scattered and the earth with the tears, may be scattered and the weapons. 

…

The raving him/her/itself earnestly into the battles s/he/it is surrounded Turnus: 

And now so far the putting-on was dreading the red waistcoat with the copper scales, and it had enclosed with the gold the calf of the legs, Tempora nude hitherto, and had equipped to the side the sword: 

And the hastening gold coin with the high citadel was flashing. 

…

Just as with the purple cut down flower the plough dying becomes faint, or the poppies with the tired neck with Demiser the head, with the rainy chance they hesitate. 

…

11. 

And indeed these with the judgement of the gathering are requiring-to-be-relinquished, in order that themselves value which must to perceive about the combination of the each. 

If [ptamen] you consult me, I will deny not sometimes Uirgilius in transferring more closely to have improved, as in this place: 

The such exercises the bees with the new summer through the flowery countries under the sun I slip, when they rear the fertile adults of the tribe, or when the dissolving honeys crowd and stretch with the sweet drink you may be tied the storerooms, or the loads take of the coming or with the made stream Ignauus, the dyes, they prevent the cattle from the cribs. 

The need will boil, and the smelling strongly honeys smell of with the thyme. 

…

The workmen you see the organised bees from Uirgilius, from Homer you wander: 

The wandered other and the only variety of the flight, the other squeezes the duty of the original skill. 

In these likewise with the verses the mythical character s/he/it has stood out the more substantial interpreter: 

O associates, nor indeed we are ignorant before of the evils, [O] more heavy of the step, the god to these will give likewise the boundary. 

You and Scyllaea the madness and inside with Accestas the noisy rocks, you and with Cyclopia the stones of Expertus: 

You call! back the minds, and the sad fear with Mittit: 

Perhaps and this formerly will please to remember. 

Through the different falls, and the remainders. 

…

Ulysses towards the associates has recalled the single toil: 

This towards [ppraesentis] requiring-to-be-expected finishing of the twin s/he/it encourages with the outcome the bad falls. 

Then that more obscure has said: 

…

, Here more openly: 

Perhaps and this formerly s/he/it will help to remember but and with this which your s/he/it has added of the more strong comfort s/he/it is. 

Indeed his/her/their not only with the example evading but and of the future hope of the luck s/he/it has animated, through these efforts not only the quiet seats but and the powers promising. 

These likewise the verse pleases to examine: 

And just as in the most high mountains the old ash-tree with the iron cut and with the thick battle axes the farmers earnestly pursue with Eruer: 

That all the way threatens and caused to tremble wavers the hair with the stirred whirlpool, with Uulners while gradually overcame the funeral rite has groaned and has drew with the yokes wrested the fall. 

…

With the great cultivation your s/he/it has squeezed the difficulty of the requiring-to-be-hewed of the tree- mass, truly with the no the Homerian business the tree s/he/it is hewed. 

Not with the coverlet the slow Palinurus s/he/it rises and s/he/it investigates the all winds and with the ears the darnel s/he/it entices: 

Slipping with the silent sky s/he/it observes the altogether stars, Acturus and Pleiades constellations the five stars and the twins Bear constellations, and inspects Armatus with the gold Orion constellation. 

…

The helmsman which s/he/it investigates the sky s/he/it must to bend back frequently the neck [pcaptando] about the diverse areas of the sky the security clear. 

This uncommonly and just as with the colours the mythical character has painted. 

For because Acturus is near the north, truly Taurus in which the five stars are, but and Orion constellation, in the area the south are, has divided the thick bending back of the neck in Palinurus the stars consulting. 

Acturus, s/he/it says: 

Behold s/he/it considers the part of the north; 

Then and Pleiades constellations the five stars: 

Behold towards the south s/he/it is turned; 

And the twin Bear constellations: 

Turned back towards the norths s/he/it has turned the appearance; 

And with the gold s/he/it inspects the armed Orion constellation: 

Again s/he/it bends back himself towards the purple dye. 

But and to the word s/he/it inspects s/he/it shows the variety often with himself in turn of the turning. 

Homer induces his/her/their helmsman the one-times considering Pleiades constellations, which are in the southern area, the one-times Bootes constellation and Big Dipper, which are in the northern pole. 

Nor to you O obedient goddess, you are begat nor Dardanian authority, with Perfid, but you with the hard rocks the dreading Caucasus has begat, and Hyrcanas have applied the breasts the tigers. 

…

The saunas. 

Abundantly Uirgilius not the only begetting, so as that was following which, but the rearing likewise of the raise-ing as bestial and crude accused it has. 

Indeed s/he/it has added about his/her/their: 

And Hyrcanas have applied the breasts the tigers. 

Because clearly in requiring-to-be-grown on customs to bring the nature and the nature of the milk holds the great part of the nurse, poured in which with the tender and moulds with the mixed of the parents to the fresh seed-germ hitherto out of this with the twin materiality Carthaginian innate character. 

Hence s/he/it is which the foresight of the nature the likeness of the sons and out of him/her/itself of the begetting likewise with raising preparing s/he/it has made the plenty to be born with him/her/itself birth of the food. 

For after the blood that workman in his/her/their inner places s/he/it has fashioned the all body and s/he/it has fed, with the approaching now the borne time he/it same towards heavenly mounting of the maternal body into the nature of the milk becomes white, in order that the fresh buttock he/it same s/he/it is the nourisher s/he/it had been which builder. 

Why not in vain the loan is, so as strength and the nature of the seed-germ may farewell towards the requiring-to-be-moulded likenesses of the body and of the mind, just so towards that same the thing of the milk likewise the natures and the qualities to farewell. 

Nor in the men only it but in the sheep likewise noticing. 

For if with the milk of the sheep of the kid or of the she-goats the lambs perhaps are fed, it is agreed nearly in these the more hard wool, in those the more tender hair to be begat. 

In the trees also and with the crops towards innate character of them even requiring-to-be-refused even requiring-to-be-increased generally the more great strength and the power s/he/it is which of the waters and of the lands feed as which s/he/it is thrown of him/her/itself of the seed-germ; 

And often you may see happy and the shining tree, if into the one place s/he/it is transferred, with the juice of the more low land to have slackened. 

Towards therefore the requiring-to-be-accused customs s/he/it has lacked with Homer which Uirgilius s/he/it has added. 

Not so you throw headlong the plain with Corripuer with the double contest, and the vast chariots destroy with the prison: 

[p] nor thus with the inserted the gushing leather-straps of the charioteer with Concusser yokes, and prone into the lashes they will pay. 

…

Greek poet of the current horses only remembers with the living scourge, although has added is able to be said not more elegantly how which? 

…

, Where how much the nature s/he/it was being able to give the attack running s/he/it has squeezed. 

Truly the mythical character and the chariot about the prison destroying and has divided the steep plains seizing with the wonderful speed, and it has painted with the acceptable shallow water with the seed-germ about Homerian scourge the shaking violently charioteers the gushing leather-straps and prone into the lashes paying: 

Nor s/he/it has relinquished the any of the team-of-fours untouched part, in order that was being to that the full delineation of the contest. 

Just as with the flame with the great sound Uirgea is suggested with the ribs of the gushing kettle, and the waters rejoice with the agitation, raves within the strength of the water, Fumidus and surges up of the river high with the foams. 

Nor now the wave captures himself: 

The black steam towards the breezes flies. 

…

Greek copper verses hold the mention with the much fire boiling up: 

And the whole him/her/itself place these the words equip, [p]? 

…

For the bubbling springs out of the all part escaping thus elegantly s/he/it has squeezed. 

In Latin verses of the thing the whole procession is the divided, the noise of the flame, and on behalf of this that had said which: 

…

, The exulting [paestu] the waters and the full of smoke superfluous river with the foams and within raving: 

Indeed of the one of the word not discovering the like dignity, has balanced which was lacking with the variety of the plenty of the delineation. 

S/he/it has added after the all: 

Nor now captures himself with the which wave has squeezed which always with using happens with the excess of the substituted heat. 

Well therefore himself the poetic trumpets the cultivations in all respects which in this thing happen catching firmly s/he/it has. 

The gate, which with the command of the leader entrusted, Fretuses with the weapons open, and they invite with the fortifications besides the enemy. 

Himself within assist the pledge and the left hand on behalf of the towers, with the iron and with the crests of Armatus the high heads with the lightnings. 

The such airborne the being proven rivers about, or if with the banks of Po river [Athesim] or near the pleasant place, twin the oaks rise and with the sky the uncut heads elevate and waver with the high whirlpool. 

…

Greek soldiers Polypoets and Leonteus stand on behalf of the gates, and wait arriving Asius the enemy just as fixed fast immovable trees. 

As far as this is Greek delineation. 

Truly Uirgiliana [Bitian] and besides s/he/it makes to open the gate of Pandas soon offering to the enemy which through the vows s/he/it was asking, in order that sharing of the camps she was happening, through this future in the power of the enemies: 

And s/he/it calls the twin heroes with the manner the towers with the manner s/he/it divides vibrating of the crests [pluce]: 

Nor of the trees, as that, has omitted the likeness, but more prolifically her/it and s/he/it has divided more fine. 

Nor this I might have denied more elegantly from the mythical character advanced: 

To that the hard quiet the eyes and the iron Somnus s/he/it pushes: 

Into are closed the lights the eternal night. 

…

12. 

In some nearly the equal brilliance of the both is, to use: 

The rare hoof scatters the dews Sanguineuses, and the mixed the blood it is spurned the sand. 

…

And with the copper light vibrating. 

…

Just as might have violated Indian with the bloody purple dye if which the ivory. 

…

If to touch Infandum of the port the head and with the lands to swim to necessary s/he/it is: 

And thus the utterances of Jupiter ask, this the boundary sticks: 

But with the war of the bold people vexed and with the weapons, with Fins exiled, with the surrounding wrested of Julius, Auxilium may beg, and the unworthy Funera of his/her/their may see: 

Nor, with himself under the laws of the unjust peace s/he/it will have delivered, with the power or with the chosen light s/he/it enjoys, but unburied the sand may fall before the day and the middles. 

…

Circaeas are shaved the most nearest shores of the land: 

Where the rich daughter of Sun-god resounds the inaccessible groves with Adsiduus with the song, and she burns into the nocturnal lights with the arrogant roofs the perfumed cedar, with Argutus running through with the comb the thin webs. 

…

To Maeonius king the female slave Licymnia stealthily s/he/it had lifted which and with the forbidden towards Troy s/he/it had sent weapons. 

…

That but exhaling: 

Not with me, whichever you are, with the unpunished you will rejoice the triumphant nor long: 

Equal they gaze out you with the each spoken, and arable same soon you will hold. 

Towards which the smiling the mixed Mezentius anger: 

Now to die: 

But about me the god the father and the king of the men. 

…

Such, where either the hare or with the shining body the swan the deeps the desiring with the hooked feet warlike Jupiter has lifted, Quaesitum or to the mother with the much bleatings the March wolf he has snatched the lamb from the stalls: 

From every side the shout is lifted: 

They enter and they fill the ditches with the rampart. 

…

13. 

And because not reddening s/he/it is with Uirgilius if the more small himself with Homer even him/her/itself s/he/it admits, I will say in which to me the look is more slender with the authority. 

Then the head of the begging in vain and the much with Dicer of the preparing dislodges land, and s/he/it has relinquished the trunk. 

These two verses about that are transferred: 

…

You see! the excessive speed with the well weight: 

Towards which has been able to approach not the attempt of the mythical character. 

In the curule contest Homer the one little chariot [antecentem] and has marked the adjoining other nearly following with which light? 

…

But that: 

They become wet with the foams and with the blowing of the following. 

Is the more wonderful speed of the consequence in the running of the feet at the more ahead same prophet: 

…

Is but the verse this feeling of this: 

If through the dusty ground perhaps s/he/it is run, where the foot will have been about the current land from lifted, the marked-out step without the doubt is seen: 

And yet more quickly with the thinking the which dust with the blow of the foot had been discarded is poured over with the step. 

S/he/it has said therefore the divine poet thus to have been most nearest which s/he/it was following, in order that the step of the what precedes he was occupying before the dust to him/it he might be poured over: 

But this your he/it same to signify s/he/it has said the desirous which? 

And s/he/it rubs now the heel with the heel Diors. 

You see! and in this the cultivation of Homer: 

…

That has said: 

Has placed the bent neck these likewise the verse, if it is seen, we appear: 

…

And now lowly, and now on high the money through the tender of the raised iron are seen. 

…

And advancing s/he/it overtops the all goddesses. 

…

And indeed you remember, of the goddess, and you are able to mention. 

S/he/it lifts the horrible shouts likewise towards the stars: 

The such lowing, flees when the altar the wounded Taurus and has discarded with the neck the uncertain axe. 

…

With the examined here thread of the each you will seize the how great distance? 

But nor with this less elegantly, which about the bull towards the sacrifice drew remembers speaking and of Apollo: 

…

With these but with the two especially the divine thing to happen with the bull the witness is him/her/itself Uirgilius: 

The bull with Neptune, the bull to you, O pretty Apollo. 

Into the crop just as with the flame with the raving Austras s/he/it has happened, or with the mountainous river the rapid torrent spreads the fields, the happy daughter spreads and the efforts of the oxen, and she draws Praecipits the woods, the taking the noise of the stone about the high whirlpool the shepherd is astounded [incscius]. 

…

And s/he/it has violated two the comparisons, in order that s/he/it was making one, drawing hence the rushing fire thence, and more neither s/he/it has satisfied the dignity. 

The foe opposites with the broken as formerly whirlwind came clash, and the west wind and Notus and the farm-worker Eurus with the eastern horses: 

The woods creak, and Spumeus it rages to the trident and indeed Nereus it will move the seas to the farm. 

…

It same and this s/he/it meets the fault more plain which more above about the two with Greek comparisons one heaping. 

the rising from the stern the wind going escorts. 

…

Our man has said which? 

…

, Your s/he/it has said rising from the stern enough with the beauty: 

But the which epithets so many excel and thus suitable with the wind our man s/he/it has imposed. 

With the entrails of the wretched persons and with the black blood s/he/it feeds on. 

I have seen I indeed, two about the number when the bodies with the middle our man Prensa with the great hand lying on back in the cave s/he/it was breaking towards the stone. 

…

The nude narrative of the fact and the mythical character has placed short: 

Against Homer [p]? 

S/he/it has mixed, and with the pain telling s/he/it has levelled the hatred of the cruelty. 

Here and Aloidas the twins huge I have seen with Corpora, whereby with the hands to rescind the great sky of Adgressus and Jupiter to expel with the above powers. 

…

Homer the size of the bodies with the high and wide has measured out and has painted [puerborum] with the circuit the members: 

Your s/he/it has said the huge bodies, and the nothing more beyond s/he/it has added, the names of the measures not intended to touch. 

That about the requiring-to-be-heaped mountains has squeezed the attempt of the mad grinding: 

This approached to rescind the sky s/he/it is to have said content. 

At last the place with the place if you prepare, you will discover the causing shame difference. 

The wave to use with the first begins when to become white with the sea: 

Gradually with male himself s/he/it lifts and more high s/he/it raises the waves, thence indeed s/he/it rises towards the ether with the farm. 

…

That with the marine movement and divides the seashore's waves from the beginning, that flies past this. 

Then which s/he/it has said that: 

…

, The mythical character towards this has turned: 

Gradually with male himself s/he/it lifts. 

That with his/her/their growth of the wave has said curved to the shores to be pushed against into the high, and the collections of the filth have ejected the spray, which the nobody more expressly soon painting might mark: 

Your the sea from the farm towards the ether all the way leads. 

S/he/it had said: 

And established it through the rivers of Stygius of the brother, through with the pitch the torrents and indicates with the black deep hole the banks, and s/he/it has caused to tremble with the nod the whole Olympus. 

…

Phidias, when s/he/it was moulding Jupiter Olympius, asked, about which example s/he/it might borrow the divine copy, Jupiter in these has answered the first-made himself with the three of Homerus to the verses to have discovered: 

…

For about the eyebrows and with the hairs the whole himself the face of Jupiter to have collected. 

Because you see each from Uirgilius omitting. 

Reasonably the nod with the greatness has been silent not the stirred Olympus: 

The oath with the other truth out of with the place of Homerus has accepted, in order that the barrenness of the transportation with this addition was being balanced. 

The first shore the boy marking with the uncut youth. 

…

The omitted gratitude of the beginning puberty, [t]? 

…

, Less s/he/it has made the gratitude Latin delineation. 

As the wild beast, thick which the surrounded crown of the hunting with Contra the web it raves and it injects himself not with the unaware death and it is brought the leap above the hunting-spears. 

…

You see into the strait Latin comparison thus to be close, in order that the nothing more fasting s/he/it is able to be: 

Greek against and the true plenty of the words and of the things the procession of the hunting to have satisfied. 

Into the so great therefore difference nearly reddening is to prepare. 

Not otherwise Trojan sharpnesses and the sharpness Latin assemble: 

The foot sticks with the foot, and with the man the thick man. 

…

May be the how great difference of the each place to the reader requiring-to-be-valued I relinquish. 

And as flying high breaking with the dragon brings the tawny eagle and the infantry has involved and has stuck to the nails: 

Wounded but the serpent lives the sinuous books, and dreads with the scales with Adrectuses and you burn! rising up Arduus hisses: 

That not less pushes Luctant with the bent beak, s/he/it flogs with the wings likewise the ether. 

…

Uirgilius of the eagle refers the only booty, nor to Homerian eagle the name has turned towards, which and the coming left hand of the conquering was hindering approaching and has overthrown from with the acceptable crawling prisoner with the bite the booty with the pain, and it flies past with the made most perfect ritual dance with the shout the pain testifying: 

With all which the collusion of the victory was being signified. 

You happen with the omitted, which the soul the comparisons were giving, just as in Latin verses the dead body has remained. 

Small with the first fear, s/he/it elevates into the breezes soon himself, and advances with the ground and the head between the clouds puts. 

…

Homer? 

, This is the stretching, from the small s/he/it has said to begin, and afterwards into the growth towards the sky all the way to overflow. 

This he/it same the mythical character about the rumour s/he/it has said, but inconsistently. 

Nor indeed the level grounds are the increases of the stretching and of the rumour, because the stretching, although will have proceeded all the way towards the borrowed laying wastes and the wars, hitherto the stretching is, and remains him/her/itself has sifted which, truly the rumour when emerges into the immeasurable, the rumour abandons to be now, and the judicial enquiry to the noted thing now happens. 

Indeed which may call now the rumour, when the some thing from the land into the sky is notable? 

Then nor s/he/it has been able to level him/her/itself exaggeration. 

That has said the sky, here the breezes and the clouds. 

This but the account s/he/it has been not levelling in all respects which s/he/it has copied from the authority, which in the all part of his/her/their need was wishing to insert the imitation of some Homericus of the place, nor yet with the human strengths everywhere s/he/it was being able to level that divinity, as in that place I wish to be weighed our which with the judgement of the all into the common property. 

Minerva of Diomedus with his/her/their fighting only of the flames adds the fire, and between the murders of the enemies the brightness of the head or of the weapons on behalf of the soldier threatens: 

…

With this the marvelled above the manner Uirgilius excessively has used. 

Indeed to the manner thus about Turnus s/he/it says: 

[p] the crests of Sanguinea tremble under the whirlpool, and with the round shield the flashing lightnings send: 

With the manner it same puts about Aeneas: 

The point to the head burns, and with the crests and with the whirlpool the flame is poured, and the coppered boss vomits the huge fires. 

Which as unsuitably s/he/it may be placed hence which s/he/it appears and not yet Aeneas s/he/it was fighting, but only in the ship coming he was appearing. 

With the other place: 

To threefold which the hairy mane of a horse with the high helmet Chimaera supports Aetnaeuses breathing out with the pharynxes the fires. 

Which, because fresh Aeneas with the reported weapons from Vulcan and marvels in the land Terribil with the situated crests the helmet and the flames vomiting? 

You are willing to see the other greed enjoying? 

Of this place, of which above we remember, with the brightness short, ah? 

…

Late s/he/it has wished to assign the equal respect with the speaking Jupiter. 

For when and in the first book and in the fourth and in the nineth the certain Jupiter without the commotion s/he/it may speak, finally after the quarrel of Juno and of Venus begins. 

With saying him/it the high house grows quiet the god, and the caused to tremble with the ground the earth, the steep ether is silent: 

Then the west winds have placed, the gentle seas sea presses, as not it same it may have which it may be the spoken with the little row without the any compliance of the whole universe. 

The like relentlessness is in of that same the plate of Jupiter, it has accepted which out of that place: 

…

For when now about Turnus Juno had predicted: 

[p] now they have seen the young man I see to assemble with the uneven utterances, and the days of Fates and the unfriendly light brings near, and it might be the detected Turnus certainly soon dying, yet late Jupiter him/her/itself supports two with the levelled swarm the plates, and diverse of the two he imposes the utterances. 

But these and the such requiring-to-be-pardoned with Uirgilius, which around Homer of the eagerness with the excess passes the manner. 

And with the true thing the minor was being able to be seen not in some, which through the all his/her/their poetry with single this has [pracipue] used first-made. 

Indeed sharply into Homer s/he/it has stretched the eyes, in order that s/he/it was aping the size of him/it not with the manner but and the simplicity and the present of the speech and the silent greatness. 

Hence between his/her/their heroes of the diverse persons the different prize-ing, here the introduction of the gods, here the authority of the fabled, hence the natural squeezing of the dispositions, hence the pursuit of the memorials, hence the exaltation of the comparisons, hence of the rushing speech of the noise, hence with the brilliance of the apiece things the peak. 

14. 

So far but with Uirgilius of pleasant Homerus the imitation is, such as in the verses the which faults from the some awkwardly are blamed it may have imitated, I say them which Greeks call? 

…

, Which this likewise Homerian stylus approving flees back not, as they are at him/her/itself? 

…

s/he/it collides into the gates, with blind Pariets the weaved journey, and the comparisons,? 

…

But, which in the middle verse have the short syllables on behalf of the long: 

And with the bolt the hard doorposts. 

The hearing him/her/itself father and the great began Latin. 

…

With the syllable more long they are: 

Why not immediately in all respects, and: 

With Vulcan s/he/it boils the moisture, and: 

Mix the foams of the silver and the alive brimstones, and: 

The wild arbutus. 

At Homer verses are [uulcis] and with the shaved like and the nothing delaying from the use speaking. 

These likewise as heroicly s/he/it has coveted untidy: 

…

In all respects the love conquers, and we may go of Amorus, [p] Nudus in the unknown, with Palinur, you will lie with the sand. 

Are the beautiful repetitions, it has fled not which: 

…

Pan also with Arcadia with me if vies with the judge, Pan also Arcadia he will say himself with the judge conquered. 

With each Homerica the epithets how much may be the admired imitating the liability-admitter it has: 

…

, And thousand such of the designations, with which just as with the stars the varied greatness of the divine song vibrates. 

Towards these from your s/he/it is answered: 

The ill-advising hunger, of Auricomus of the branch, Centumgemian Briareus. 

You add! and the smoky night and whatever in nearly the apiece verses the careful reader s/he/it recognises. 

Often Homer between telling just as towards some directs the speech: 

…

Nor Uirgilius has omitted this: 

Transporting you may sift and out of the whole city destroying you desire!: 

And whole with the equipped Mars you might see with Feruer [Leucaten], and: 

With the sea you may believe to float the pulled back Cycladas, and: 

With the eagerness uselessly you may see to gesticulate washing. 

Likewise the prophet that s/he/it calls back the prophets the things even with the little bit or with the much before the transacted suitably towards series of his/her/their narrative, such as the historical stylus he may avoid not through the rank distributing which deeds are, nor it may subtract yet with us of the pasts the notice. 

[Theben] the community of Asia and previously most Achilles before had overturned might get angry: 

But the need of Homerus from the anger of Achilles has accepted the beginning. 

Lest therefore we were disregarding which earlier are borne, the seasonable narrative of them happens: 

…

, and elsewhere: 

…

Likewise, not we were disregarding with which leader the division of Greeks to Trojan himself the unknown shore s/he/it has discovered, when it was complaining about Calchant, s/he/it has said: 

…

And him/her/itself tells Calchas will have touched the which omen to sailing Greeks about the serpent of the sparrows with the devastator, out of which the intimated s/he/it is future army the years ten in hostile. 

With the other place the old man, it he is with the requiring-to-be-referred stories the friendly and talkative the age, the antiquity refers the things: 

…

[sa], and the remainders, you desire! elsewhere: 

…

, And with the sequence. 

Uirgilius the all this specie most fine has aped. 

For I remember the going to see the powers of Hesiona of the sister [Laomedontiaden] Priamus, and: 

And truly I remember Trojan with Sidona to come and: 

I was being with the first sharpness Praenest under themselves of the such Strauus, and about the theft or with the penalty of Cacus the whole narrative. 

Nor most old s/he/it has been silent, why not and the imitator of our notice of his/her/their authority might heap themselves: 

Insomuch as loved bring Cygnus to Phaethontas with mourning and the comparisons. 

14. 

Truly where the assistances are specified, which Greeks call the enumeration, the little from Homerian weight has deviated same his/her/their authority of the attempt to imitate in the some. 

The first which Homer with the omitted Athenas and with Lacedaemon even with themselves Mycenas, from where was being the exercised guide, has placed Boeotia in the head of his/her/their enumeration, not on account of some dignity of the place, but the most notable promontory towards the beginning to himself of the enumeration has selected, from where advancing with the manner inland with the manner divides the contiguous maritime areas, s/he/it approaches thence turned back towards the each with the teaching of the touching places of the dividing just as the positioned journey advocate, nor s/he/it relinquishes to be open-mouthed with the any woodland-pasture the sticking together of the areas in his/her/their book, but this with the custom proceeding s/he/it returns from where the requiring-to-be-travelled departures s/he/it is, and it is finished thus whatever the enumeration of him/it it surrounds: 

Against Uirgilius in the requiring-to-be-recalled areas protects the no rank, but he mangles the series of the places with the woodland-pastures. 

You desire! the first with Clusius with Cosas Massicum persuades: 

The abbot follows this with the hand to Populonia and to Ilua of the company-of-soldiers: 

After these [Asilan] Pisas have sent, which into which may be remote Etrurias with the part she is more notable as in order that marking she is: 

Thence soon s/he/it returns with Caer and Pyrguses and Grauiscas, the places with the most nearest city, to which it has given the leader Astur: 

Hence Cinirus towards Liguria snatches that, Ocnus Mantua. 

But nor in the enumeration of the assistances of Turnus, if you wish to run through allowing with the mind of the places, you will discover that the restraint of the areas followed. 

Then Homer specifies the all which in the enumeration also fighting even the prosperous or left with the fate recalls: 

And, when s/he/it is willing to say the killed which to the enumeration s/he/it has inserted not, not of the man but the name of the multitude induces: 

And how often s/he/it is willing to signify the much death, s/he/it says the harvest of the men made, the reliable of the nobody easy name except the enumeration even adding in the sharpness even removing. 

But your mythical character has laid aside the anxiety of this observation. 

For and in the enumeration s/he/it disregards famed in the war and s/he/it names before other not said. 

Under Massian leader thousand the hand of the young men s/he/it has said to have came whereby the fortifications each Clususes Cosas have left then Turnus to the ship s/he/it has fled, which the king the imported Osinius with Clusian shores he has named [p] which Osinius never before: 

And s/he/it is now the silly king under military Massicus. 

Besides neither Massicus nor Osinius in the war inside they appear: 

But and to that s/he/it says which and strong [Gyam] and the strong Serestus, likewise the pretty Aquiculus, and Martian [Haemon], and most strong with Umbrus, and Uirbius Hippolytuses the most pretty offspring with the war, the no place between streams of the fighting even glorious even with the ugly remembrance they have merited. 

The species of hawk and likewise with Cupauus and Cinirus, the conspicuous Cygnuses and with Phaethontuses with the stories, the battles excel the no work, when Alesus and you will be consecrated! most unknown they may fight, and Atinas before not said. 

Then in these happens often which at him/her/itself the incautious mingling names. 

In the nineth: 

Corinaeum spreads Asilas, then in the twelfth Corinaeus kills Ebusus: 

The hostile Corinaeus from the altar s/he/it seizes the frost-bitten firebrand and with the coming Ebusus and the mouth s/he/it occupies the snare with the bringing. 

Thus and which Numa Nisus s/he/it has killed afterwards Aeneas s/he/it pursues: 

S/he/it pursues and the strong Numa. 

Aeneas spreads Camert in the tenth: 

But in the twelfth [p] similar Iuturna the form of Camerta. 

Chlorea in the eleventh kills with Camilla, in the twelfth Turnus. 

Palinurus Iasids and [Iapyx] Iasids I ask or the brothers may be. 

S/he/it is Hyrtacids [Hippocoon], and Nisus, had sent with Idas Hyrtacids the comrade of Aeneas which. 

But two one name have been able to have had. 

Where s/he/it is that in these falls of Homerus the caution? 

At which when two Aiacs are, to the manner he says: 

…

, With the manner: 

…

, Likewise elsewhere: 

…

Nor s/he/it abandons which s/he/it joins with the name with the emblems to divide, lest the reader is collected the suspicions about the variety of the appeal to stir. 

Then in his/her/their enumeration Uirgilius to avoid has looked after the loathing, because Homer with the other account has bewared not likewise with the shape with the repeated hedge: 

…

This but varies, just as the disgrace or the avoiding indictment the repetition: 

The crude first enters the war from the Tyrrhenian shores, Son to this nearly Lausus, after this the rumour through the grasses the conspicuous chariot, then the twin brothers, nor Proenestian you will be established!, but Messapus I am tamed the horse, behold about the ancient blood of Sabines, this Agamemnonius, and with you mountainous, why not and Marrubia s/he/it comes about the tribe the priest, was going and the offspring of Hippolytus. 

Some to the divine that simplicity perhaps thinks these requiring-to-be-preferred plenty: 

But with the unaware with which manner that repetition especially becomes Homer, and with the guardian spirit of the old poet worthy it is and to the enumeration convening, which in the place, the unmixed names soon referring, has curved not himself nor has turned escorting meanly the stylus through varieties of the one-each, but s/he/it stands in the habit of the counting over, as through the sharpness properly ordered specifying, which happens not which of the numbers with the others designations. 

And yet uncommonly well, where s/he/it might ought, about the names of the leaders s/he/it varies: 

…

Truly the admired mythical character thus has squeezed that the heap at Homer of the enumeration, in order that nearly I have said more elegantly to have transferred him/it. 

…

With you, and the comparisons. 

Towards which example that Uirgiliana they are: 

The streams are thickened with the plains, and with Argiua the manpower and Auruncas the hands of Rutulian and the old Sicans, Gauran sharpnesses stand and shields the decorated Labicuses: 

Which woodland-pasture, O Tiber, Numicuses Litus plough your and sacred and exercise with the ploughshare the Rutulian hills and Circaeus the yoke: 

Which Jupiter to arable Anxuras presides, and for the rest. 

16. 

The each in his/her/their enumeration inflicts after the narrative of the difficult things or of the names the story with more beautiful verses, in order that the mind of the reader is restored. 

Homer between the requiring-to-be-specified names of the areas and of the cities s/he/it makes the place with the stories which may remove the shivering of the satiety: 

…

and the remainders, with which it has prolonged the charm. 

Uirgilius in this has followed talks the authority in the more ahead enumeration with the manner about Aventine manner about Hippolytus: 

In following Cygnus to him/it the story s/he/it is. 

And thus the interwoven pleasantness to the loathing of the narratives heals. 

Truly in the all books of Georgicuses this it same the sum with the elegance s/he/it has made. 

For after the teachings, which nature the thing s/he/it is the hard, in order that it was renewing the mind or the hearing of the gathering, s/he/it has contained the apiece books from without with the introduction of the imported proof, the first about the indications of the seasons, about the commendation to the country life the success, and the third abandons into the plague of the cattle, of the fourth boundary is about Orpheus and with Aristaeus not the idle narrative. 

Thus in the all need of the mythical character the Homerian imitation shines. 

Homer s/he/it has stuffed the all his/her/their poetry thus with the opinions as the one-each of him/it? 

…

in turn in the mouth of the all proverbs they may perform, as: 

…

, And by another way most. 

Nor in vain you will have desired these at Uirgilius: 

[p] not in all respects we are able all, Omnia conquers I am loved, the effort in all respects she conquers Inprobus, all the way is it not that so far to the custom poor he is? 

His/her/their day stands to the each, Dolus or the strength, which in the enemy requires? 

And which s/he/it may bring the each area and s/he/it may reject which each, the sacred of the gold hunger, and, lest I strike the notorieties referring, thousand such opinions either they are in the mouth of the one-each or to the hostile straining of the gathering they oppose. 

In the some from cut Homerica not I know is it not that with the fall or with the free will s/he/it deserts. 

Homer has preferred to know not the chance, and to the decided sun, how? 

…

S/he/it calls, s/he/it entrusts the all requiring-to-be-ruled, so far as this designation [t]? 

In the nobody with the part of Homerian book may be named. 

Against Uirgilius not only knows and remembers, but he has divided the omnipotence likewise to him/it same, such as the philosophers which name her/it the nothing with his/her/their strength to be able but the female attendant of the dogma or of the foresight have wished to be. 

And in the stories or in the histories sometimes it same makes. 

S/he/it is [Aegaeon] at Homer to the assistance to Jupiter: 

The verses of the mythical character equip this against Jupiter. 

[peumedes] with Dolonas the splendid offspring with the war, she refers to the mind and to the hands the parent, when at Homer [Dolon] unwarlike s/he/it is. 

Homer admits the no remembrance about the judgement with Paridas. 

He/it same the prophet Ganymed not as the mistress of Juno from Jupiter snatched but refers the attendant into the derived sky of Jovial drinks from the gods, just as? 

…

Uirgilius the so great goddess, because to which whoever about the distinguished the disgrace is of the woman, just as with the appearance conquered with judging Parid to have hurt and recalls to have vexed near the concubinage the whole tribe of Ganymede of him/it. 

Sometimes thus dissemblingly s/he/it imitates his/her/their authority, in order that the organised places s/he/it moves thence the only disposition, and may make just as other to be seen. 

Homer with the huge breath out of the disturbance of the land in a certain way makes him/her/itself Dit the frightened father to jump up and to exclaim: 

…

This the mythical character not of the narrative but has placed with the place of the comparison, in order that the other was being seen to be: 

Just so and if which inside with the strength the parting land s/he/it uncovers Infernas the seat and the powers s/he/it opens with Pallida, with the gods hated, and s/he/it may be sifted over the huge abyss, Mans may tremble with the inserted light. 

This with the each concealing has stolen. 

For when that had said the gods without the effort to live? 

…

, This has said most hidden-edly it same: 

The gods of Jupiter in the roofs are pitied the empty fall of Ambuses and with the human-beings to be the so great efforts, with which themselves of course miss. 

17. 

Which with Uirgilius s/he/it will have collected Homer, hence especially which will dissolve, where the need of the things has expelled the disposition of the requiring-to-be-began war from the mythical character, not Homer has had which (obviously whereby the beginning to himself will have made the anger of Achilles, which with the tenth at last with the year of the war has touched,) s/he/it has worked towards birth of the new thing. 

Accidentally has made the wounded stag the cause commotion. 

But where the trivial this has seen and exceedingly boyish, s/he/it has increased of the countrymen the pain, in order that the attack of them was providing towards the war. 

But nor the slaves Latin, and especially with the regal stall the physicians and therefore which with of the treaty Latin will have hit out of the Trojan services of the horses and of the nuptial chariot not ignorant, the war with the son in laws of the owner was ought to inflict. 

Which therefore? 

The most great of the gods is escorted out of [pcaelo], and the most great about the infernal regions of Furias is adopted: 

The snakes just as in the theatre are scattered producing the madness: 

The queen not only about the inner places of the wifely respect is reared, but and through the middle city the running about is collected to make: 

Nor this content desires the woods with the imported remainders with the mothers into the society of the madness. 

The chaste chorus formerly revels, and the mad orgieses are celebrated. 

Which the more? 

I might have preferred the mythical character and in this part at his/her/their authority even at which anyone which might follow to have had other of Greeks. 

In vain I have said other not, because not about the bunches of the one s/he/it has made the grape-gathering to himself, but well into his/her/their thing has turned requiring-to-be-imitated whatever wherever has discovered, so far as about with the fourth of Argonauticas, the writer of which is Apollonius, the fourth nearly will have formed the whole book Aeneiduses to his/her/their towards Dido or Aeneas the amatory fornication of Medea around Iason transferring. 

Which thus more elegantly with the authority has distributed, as with the story of the frisking Dido, the universe knows wrong which, it may maintain yet through so many the worlds I will look at of the truth, and s/he/it flies about thus on behalf of the truth through the mouths of the all, as the painters and the one who deviseses and imitate whereby with the figments of the threads the interwoven copies with this matter even especially in the requiring-to-be-effected [psimulachris] as may use with the single proof of the beauty, nor less with the continuous of the actors and they may be celebrated with the gestures and with the songs. 

Only the beauty telling has prevailed, as the all accomplices of Phoenician chastity, nor ignorant the hand to himself to have injected the queen, lest the forfeiture of the decency was being extended, yet the stories may connive, and within the conscience of the truth the faith roaring may prefer on behalf of the truth to be celebrated which with the human breasts the sweetness of the moulding it has poured in. 

We may see whether s/he/it will have touched and of Pindas, Flaccus to the imitation admits inaccessible which: 

And indeed small and thence s/he/it has subtracted the causing dew which I relinquish, truly the single the place, has felt out of the entirety nearly to copy which, [puolo] to share with you, because worthy s/he/it is in order that we wish to consider more high him/it. 

When the which song of Pindarus about the nature and the blaze of the mountain of Aetna s/he/it is compared s/he/it was wishing to ape, of this sort the opinions and the words struggled it has, as with each Pindarus with him/her/itself, which exceedingly rich and with the fat eloquence valued is, indeed more haughty this in the place and more swollen may be. 

And to use you own themselves of him/it because I say the eye-witnesses I make, the song of Pindarus which s/he/it is over the mountain with Aetna, the how little is to me of the memory, I will say: 

…

O heard now the verses of Uirgilius, in order that to have began as you say to have completed him/it more truly: 

[p] unmoved Portus from the approach of the winds and the huge himself: 

But nearly Aetna with the awful falls thunders, and she rushes forth towards the ether Interdus the black cloud, with pitch black Turbin smoking and with the shining embers, and s/he/it raises the balls of the flames and s/he/it has licked the stars. 

Sometimes the rocks and discharging violently s/he/it raises the wrested entrails of the mountain, and s/he/it collects the melted stones under the breezes with the groan, and with the farm s/he/it seethes indeed. 

In the beginning Pindarus to the truth humoured has said, because the thing he was being each s\he\it he is seized with the eyes, in the daytime [fumar] Aetna, by night [flammigare]. 

Uirgilius but, while works in the noise and with the noise of the words hunting, the each has combined the time with the no made seeing. 

And indeed that Greek the springs the in-gone fire to discharge violently in and to flow the rivers of the smoke and of the flames the tawny and twisting the books into the male snares to bring, as if the certain fiery the snakes, splendidly has said. 

But your this the black cloud with the pitch black whirlwind and with the smoking embers? 

…

Ah to explain willing dimly and excessively s/he/it has collected, the balls and of the flames, because that? 

S/he/it had said, stiffly s/he/it has placed and? 

With this truth even is the indescribable which the black cloud I have said to smoke with the pitch black whirlwind and with the shining embers. 

Indeed not are accustomed to smoke nor to be the black which are shining, unless with the shining chance s/he/it has said you proclaim! and improperly on behalf of the burning, not on behalf of the shining forth: 

For of course from the whiteness the shining saying, not from the heat. 

Which but the rocks to be discharged violently and to be raised them and the same themselves at once to melt and to moan and has said to be collected under the breezes, with this neither from Pindarus written nor ever speaking hearing, and which monsters of the all are said s/he/it is most strange. 

At last to Greek tongue willingly might have adjudged which with thick himself about which uses with the designations you value!: 

The daylit Ulysses, the caves of the wild beasts, the skilful roofs, the citadels of Rhodopeia, and Alta Panchaea. 

And of Geta and Hebrus and Actias with Orithyia, and: 

The citrus trees, where with the heard they goad Bacchus the triennial Orgia, and nocturnal she calls with the shout [Cithaeron], and: 

Not to you to Tyndaridas the hated shape of Lacaena and: 

You bring! likewise and the foot and Dryads of the rustic god to the girl and: 

Hence and hence Oreads are collected, and: 

The part with the feet they clap the dancerses, and: 

With Milesia the fleeces of the bride were picking coloured of the glass with the sated colour, and with Drymus and with Xanthus and with Ligea and O Phyllodocus, with Nisae and with Spius and with Thalia and O Cymodocus, you desire!: 

And Alcandrus and Halius and with Noemona and Greek magistrate and: 

[Amphion] Dircaeus in Actaeus Aracinthus and: 

The more aged chorus and Inous of Glaucus [Palaemon]. 

The verse is of Parthenius, with which grammarian in Greeks Uirgilius has the used: 

…

[phic] s/he/it has said: 

With the bluish grey and of Panopea and [Inoo] of Melicerta and: 

And O quick Tritons, and: 

Huge O whale so far but and s/he/it is delighted with the Greek swervings, as Mnesthea will have said Mnestheus on behalf of, so as him/her/itself elsewhere: 

Nor with the brother Mnestheus, and on behalf of requiring-to-be-avoided Orpheus s/he/it will have preferred to say of Orphus in Greek, as: 

Orphuses with Calliopea, with the flax the beautiful Apollo and: 

We have seen, O countrymen, with Diomed as the accusative of the such names is Greek in out of abandoning. 

For if which thinks in Latin to have said him/it [Diomeden], the sanity of the measure in the verse will be desired. 

Finally in Greek s/he/it has preferred to inscribe the all his/her/their songs, with Georgian Bucolica with Aeneas, the forming of which name from the ruler of the good Latin is foreign. 

18. 

But about these as far as this: 

The more of which with the all, some with the several of Romans they are notable. 

Towards those I come which about the no inner places of Greek letters destroyed are recognised unless which carefully have drunk Greek education. 

Indeed has been this the poet as carefully and anxiously thus dissemblingly and as if secretly taught, in order that will have transferred the much which from where they are transferred obstinately is with recognising. 

In the beginning of Georgicuses s/he/it has placed these verses: 

Book and the nourishing Ceres, with your if with the fat service the earth has moved Chaonia the acorn with the corn-ear, and with Pocula with the discovered Acheloia has mixed grapes. 

The nothing in these verses of the grammarians the court with his/her/their female pupils further [ptradit] unless that, the needs of Ceres effecting in order that the men from the old living were stopping and might use with the grain on behalf of the acorns, truly the water might be mixed Liberus with the lives the discoverer to have excelled to the human drink the wine to which. 

Why but Acheloum the most chief river Uirgilius, when was wishing to be understood the water, will have named, the nobody even s/he/it asks even entirely to be underneath the more learned some s/he/it mistrusts. 

more high it scrutinised we have noticed the learned poet of the most old Greeks with the custom, so as the authority will teach, speak outing: 

At which particularly in the signal of the water Achelous was being placed. 

Nor it in vain: 

For with the each cause of that thing with referred concern s/he/it is. 

But before I display the cause, I will show that with the old poet with the witness, this custom speaking pervaded to have been, in order that they were saying Achelous on behalf of which whoever with the water. 

The old comic actor in the comedy to Cocalus thus has said Aristophans: 

…

[p] I was hesitating, s/he/it has said, to the which wine the water might have been not mixed, it is with the wine. 

Why but thus to speak been accustomed they may be, most notable Ephorus shows with these words I am written of Historias to the following book: 

…

Is it not that the more bright usual Acheloum to old Greeks on behalf of the whichever water is able to be said to be showed? 

From where most learned-edly Uirgilius has said the wine to Achelous Liberus father to have mixed. 

Towards which thing although enough of the witnesses s/he/it is, with Aristophanas of the comic actor and of historical Ephorus we will have projected the words, yet beyond we will advance. 

Indeed Twin, of the all grammarians easily most learned, the situated cause one which more above Ephorus has said likewise has added with these words: 

…

S/he/it has been s/he/it is permitted abundantly those towards the approval of the old custom where thus requiring-to-be-spoken uses may provide that Achelous of the all water the common name s/he/it was being had, yet with these likewise also of most noble Euripides of the tragedies of the writer the authority will be added, how that same grammatical Twin in these books which? 

…

S/he/it has written s/he/it has placed with these words: 

…

Are in book seventh those the verses with which Hernian peoples and most noble of them, as then he was being, the community with Anagnia they are specified: 

The rich Anagnia feeds which, which, O Amasenus father: 

Not with all those the weapons, nor the round shields or the chariots speak: 

The most great part scatters the acorns with Liuentas of the lead, the part bears the stings with the double hand: 

And the wolfs about the skin have the tawny wigs to the head the covering: 

The nude steps with Instituer of the left foot: 

The raw rawhide boot covers the others. 

This custom in Italy to have been, in order that with the one shoed foot to the nude other s/he/it was being gone towards the war, nowhere hitherto, I will know which, I have discovered: 

But her/it of Greeks to the some the habit to have been with the substantial authority now openly I will make. 

S/he/it is indeed in which with the thing to marvel most hidden of this poet [pdiligentiam]: 

Which when had gathered Hernicuses, of which Anagnia is, from the ancient Greeks descended, and which Hernicus was being named called thus from certain ancient Greek with his/her/their leader, he has assigned he had gathered the which custom about Aetolia with Hernicas, they are which ancient with the settlement of the ancient Greeks. 

And indeed the man ent Greek the leader to have been Hygian Julius in following book Hernian Urbium s/he/it approves not with the little with Hernian words. 

The custom with the truth with Aetolian to have been single only with the shoed foot into the war to go the most clear writer tragic Euripides s/he/it shows, in the tragedy which [Meleager] he is inscribed whose messenger he is induced dividing where with having he will have been out of the leaders the each which towards the requiring-to-be-captured boar had convened. 

In it these the verses are: 

…

You notice most carefully the words of Euripides from the mythical character protected? 

Indeed that has said: 

…

, And Uirgilius likewise has said same nude foot: 

The nude steps with Instituer of the left foot. 

Indeed in which with the thing, with which with you the eagerness of our men more may be approved, we will keep silent not the notable thing with the most little, the blamed Euripides from Aristotle, which the ignorance that s/he/it has stretched of Euripides to have been, indeed Aetolian not the left nude foot to have, but skilful. 

Which not I affirm rather as I approve, him/her/itself has subscribed the words of Aristotle which about the poets with the second I will put out of the book, in which about Euripides speaking thus s/he/it has said: 

…

When these are thus, yet you see Uirgilius with Euripides authority as with Aristotle to use to have preferred: 

For in order that this s/he/it has disregarded the learned man so anxiously small I have believed. 

Justly but s/he/it has preferred Euripides: 

Indeed is to him/it with the writers of Greek tragedies the huge intimacy, which even out of the preceding it is permitted even out of these which soon will be said to suppose. 

19. 

In book fourth into requiring-to-be-divided death of Elissa s/he/it has said which to him/it the hair s/he/it might be the steep with these verses: 

Not yet to that Proserpina with the whirlpool had stolen the yellow hair, and with Stygius the head had sentenced with the death. 

Then Iris from sent Juno has torn the hair to him/it and refers towards the death. 

This Uirgilius not about the nothing moulds the story, so as the man previously the most learned Cornutus he values, which of this sort has placed the note with these verses: 

From where this history, in order that the hair is requiring-to-be-stolen with the dying, is disregarded: 

But some to mould has accustomed with the poetic custom, as about the golden branch. 

These Cornutus. 

But with me which the so great man s/he/it is ashamed, of Greek also most learned of the letters, s/he/it has disregarded the most noble story of Euripides [Alcestim]. 

Indeed in this with the story into the theatre the death [pinducitur] the sword bearing may hew where the hair with Alcestidas, and he speaks thus, 500? 

…

Projected s/he/it is, as I suppose, which the followed Uirgilius will have induced the story of the requiring-to-be-hewed hair: 

…

But in Greek they say to the gods to consecrate, from where your poet has said out of the person of Iris: 

This I Sacrum with the ordered with the rich wild beast, and I loosen you with that body. 

Now, because and in all respects the most which above I have said with the equipped authority of the tragicians I have approved, it likewise, which from Sophocles is drew, I will mark. 

Indeed in the book with the fourth Uirgilius makes Elissa, after he is relinquished from Aeneas, just as about the songs and the devotions fleeing of the sacrificing priests and of the witches, and between has said the gratitude of the requiring-to-be-settled love the special herbs the other which with the copper sickles they might be cut. 

This thing not with the worthy questioning is, from where to Uirgilius the copper the sickles into the mind will have came? 

I will put therefore Uirgilian verses, soon and thence which of Sophocles the mythical character has the aped. 

To the sickles and the reaped towards the moon are asked to the kettles black Pubents herbs with the milk of the poison. 

[p] of Sophocles but the tragedy we ask it about which also prefers to the title, it is inscribed indeed? 

…

In which Medea s/he/it divides the wicked herbs cutting, but behind, lest with the strength of the harmful scent him/her/itself was being killed, and indeed the juice of the herbs into the copper jars pouring back, themselves but the herbs with the copper sickles cutting out. 

The these verses of Sophocles are: 

…

, And somewhat after: 

…

These Sophocles: 

With which authority without the doubt Uirgilius has advanced the copper sickles. 

Entirely but towards the divine thing and the most copper to be summoned the customs, the much are with the evidence, and in these especially with the sacred which to mitigate some either to devote or finally they were wishing to expel the sicknesses. 

I am silent that Plautinum, when it has said: 

With me the sickness s/he/it has the money [patagus] you desire! because elsewhere Uirgilius: 

Curetus the spoken and rattling the money but the words of most careful Carminius and learned I will put, which in the book about Italy with the second thus has said: 

Earlier therefore and Etruscans copperly with the ploughshare to use, when the cities were being placed, I discover usual in sacred Tageticas of them, and in Sabines out of the money the priests might be cut the knives with which. 

After these long s/he/it may happen the words of Carminius, if I wish to count over as in the much places of Greeks of the most ancient money the noises as the most strong thing to summon been accustomed they are. 

But to the present need to have taught s/he/it provides us I adduce as example the copper sickles of the mythical character induced of Greek authority. 

In book nineth Uirgilius has placed these verses: 

The son with the weapons was standing in the singular Arcentas, Pictus with the needle the cloak and with the iron-rust clear with Ibera, with Insignas with the shape: 

The father had sent which preventing, Eductus of the mother with the grove Flumian Symaethia about [p], of the grease where and the easily appeased altar of Palicus. 

Which this Palicus the god, even rather which gods , for two are, at the nobody inside the Latin authority, I will know which, I have discovered: 

But about with the most inner letters of Greeks the mythical character destroys this history. 

For the first as Symaethus the river, remembers in these verses of which, in Sicily is, thus and the Palian gods in Sicily are tilled: 

Which tragic of the all first Aeschylus, the Sicilian man certainly, has given into the letters, the interpretation likewise of the name of them, how of Greek? 

…

They call, s/he/it has squeezed with his/her/their verses. 

But before the verse of Aeschylus I will put with the few s/he/it is requiring-to-be-explained history of Palicuses. 

In Sicily Symaethus the river s/he/it is. 

Near this the bride Thalia with press togethering filled of Jupiter with the fear of Juno s/he/it has chosen in order that s/he/it was parting to himself with the land. 

The fact is. 

But where comes the time of the ripeness of the infants had borne which with that belly, the opened land it is and when the infants about the belly of Thalia advanced have escaped, and the called are Palicuses? 

…

, Because earlier into the land dipped anew thence they are returned. 

Nor afar thence the lakes are the short but into the immeasurable [pprofundi], with the bubbling spring of the waters always boiling up, which the inhabitants call the depressions and call with the name Delluses, and the brothers value them of Palicuses: 

And they are had in most great cultivation, and especially around expelling near them the present oath and effective is showed the god. 

For when of the denied theft even of this sort the faith of the thing s/he/it is asked and the oath from the suspected s/he/it is desired, each from the all contact the universes towards the depressions approach, the earlier time with the acceptable guarantor before [ppersona] which soon swearing it is about requiring-to-be-loosened him/it which it might be desired, if the outcome had adjudged. 

S\he\it with the god of the place testifying s/he/it was making to be the sworn census clerk s/he/it might swear about unbidden which. 

Which if was making faithfully, unhurt s/he/it was departing: 

If truly the bad conscience was being underneath to the oath, soon in the lake the life the wrong sworn census clerk was losing. 

This thing was entrusting thus the reverence of the brothers, as indeed the relentless depressions, Palicuses but easily appeased might be called. 

Nor without the predicting the temple is of Palicuses. 

For when the barren year had dried up Sicily, to the certain prophet of Palicuses with the answered the admonished heroic Sicilians the reliable sacrifice have celebrated, and the fruitfulness has returned. 

Which gratitude Sicilians the all specie of the crops have collected into the altar of Palicuses: 

Out of which fruitfulness with the altar him/her/itself called of the grease s/he/it is. 

This s/he/it is the all which history about Palicas and s/he/it is discovered with the brothers in Greeks of them only with the letters, the mythical character not less as has drunk Latin which. 

But these which we have said to the authorities are requiring-to-be-approved. 

The tragedy of Aeschylus s/he/it is which s/he/it is inscribed with Aetna. 

In this when about Palicas s/he/it was speaking, thus s/he/it has said: 

…

These Aeschylus. 

Callias but in the seventh history about Sicilian things thus s/he/it writes: 

…

As far as this Callias. 

Truly [Polemon] in the book which is inscribed [pe]? 

…

Thus s/he/it has said: 

…

But and thus s/he/it writes Xenagoras in the third his/her/their history about the predicting of the place: 

…

Freed s/he/it is, I value, and with the suitable authorities the asserted explanation of Uirgilian place, which your elementary teachers nor think obscure, content even to him/her/itself to know or to penetrate with the students of the god to be Palian name certain. 

Which s/he/it may be but the god that, even from where said he is, so they know not they are unwilling to know which, because nor where they may ask they mistrust, as if without of Greek reading. 

20. 

Nor those untouched verses we will relinquish which are in the first [Georgicon]: 

You beg! the damp solstices and the winters you lighten, O Agricolas: 

With the wintry dust the most happy grains, Laetus the field: 

Mysia with the no cultivation disturbs the so great himself, and themselves marvel his/her/their harvests with Gargara. 

The feeling this when more obscure s/he/it is seen and somewhat more entangled as [ppoetae] the custom of this s/he/it is announced, it has in Greek himself then requiring-to-be-noticed questioning out of with the antiquity coming, which may be that Gargara which Uirgilius the model s/he/it has wished to be of the fruitfulness. 

This Gargara therefore they are in Mysia, which is with the province of Hellespontus. 

But the signal of the name and of the place is twofold. 

For and the top of the mountain of Idas and the town under same this mountain with the name they are called. 

Homer thus puts the signal of the top: 

…

Here on behalf of Gargas of the mountain the most high place to be taken to convene and him/her/itself of the feeling of the signs makes: 

For about Jupiter s/he/it speaks. 

But and elsewhere with same Homer with the witness more detected s/he/it is squeezed: 

…

, And most old Epicharmus the poet in the story which s/he/it is inscribed Tros thus s/he/it has placed: 

…

[p] out of these clearly Gargara may brighten the top of Idas of the mountain to be called. 

On behalf of the town but with Gargara which will have said I will specify. 

Ephor, the most notable writer of the histories, has said in book fifth thus: 

…

Nor only Ephorus, but also Phileas the old writer in that book whereby he is inscribed Asia thus he remembers: 

…

Of the ploughed field also the book is brought the elegy, in which about certain Diotimus the poet thus has said: 

…

Out of these verses also the name of the countrymen has became known, because Gargars are called. 

When therefore requiring-to-be-taken Gargara now on behalf of the top of the mountain now on behalf of the town under same situated mountain agrees, Uirgilius not about the most high mountain but speaks about the town. 

Yet why Gargara will have placed as the fruitful place of the crops, we may require. 

And indeed enough s/he/it is agreed the all that Mysia with the rich crops had, of course on account of the moisture to the sun. 

From where and Uirgilius in above with the said verses when had said: 

The damp solstices, s/he/it has inflicted: 

With the nobody Mysia [pcultu] lies the so great himself, she might say where: 

The all the area which s/he/it might have had the suitable moistures s/he/it will equalise the fertilities of the countries of Mysia. 

But Homer when has said: 

…

Ah, the swamp describes the lying underneath with the mountain the field. 

…

Ah s/he/it signifies abundant with the springs. 

From where this so great Gargara of the crops with the plenty they were being, in order that which she was wishing to squeeze the great number of the each thing on behalf of immeasurable multitude Gargara she was naming. 

The witness Alcaeus, which in Comoedotragoedia thus has said: 

…

Gargara, as you see, s/he/it has placed on behalf of the multitude palpably. 

Nor otherwise Aristomens? 

…

Aristophans but comic with the well-arranged name out of the sand and with Gargaras innumerable, as the charm is of him/it, it attempts to squeeze the number. 

Indeed in the story? 

…

Ah but separately on behalf of Varro often in the much his/her/their Menippeas has placed, but he has added Aristophans? 

…

Ah towards the signal of the innumerable numerosity. 

Is therefore after these the such feeling of these verses: 

With her/it the proper mixture may be of the year, in order that the winter is the clear, truly the rainy solstice, the enjoyments most well emerge. 

These but I ~extend with the fields the necessities are, as without these nor most fertile those the nature of Mysia of the field soon answering may be to the belief of the fruitfulness which it is had about these. 

Adds of Mysia by name Gargara, because she/it the situated city in the most deep roots of Idas of the mountain descending thence with the moistures may be watered, [possique] to be seen the summer-solstice- rains not greatly to desire. 

With this in the place towards the requiring-to-be-made faith to the feeling because the swamps may be not the only Gargara on behalf of the neighbourhood of the mountain, but and to the whole Mysia the countries, Aeschylus of the witness is able to be summoned: 

…

Which about Greeks in this place might have drew we have said. 

We will add besides this the gratitude of the charm, and in order that your old Uirgilium from every side to himself is proven the equipments to have drew, from where this will have said: 

With the wintry dust the most happy grains. 

Indeed in the book of the most old songs, which before the all which before with Latin written they are compared was being brought, this the country musical old time s/he/it is discovered: 

With the wintry vernal dust mud the grand grains, of the handmaiden, you will reap. 

21. 

Uirgilius generally puts the Greek names of the drinks, as the drinking-cups, as the small cups, as the drinking vessels, as the bowls. 

About the drinking-cups thus: 

You capture! the drinking-cups of Maeonius of Bacchus: 

With Ocean we please, s/he/it has said, and elsewhere: 

This two duly nibbling the drinking-cups with the unmixed Bacchus about the small cups: 

We inflict the foaming small cups with the warm milk [pde] with the drinking vessel: 

And the heavy drinking vessel the worn handle about the bowls s/he/it was paying: 

And the sacred bowl she/it s/he/it has satisfied the pledge but of which shape may be or s/he/it will have made you are able of them the mention the nobody s/he/it asks, content to know of what kind to be the drinks. 

And indeed the bowls and the drinking vessels, the accustomed names of the common people, bringing if they cross, but about the drinking-cups and with the small cups which at Latin not I know or ever you may discover, at Greeks but most rare they are, I see not why may be collected not which to himself the new and foreign the names may wish to examine. 

S/he/it is but the drinking-cup the notable drink with Greeks only. 

S/he/it remembers Pherecyds of him/it in the books of the histories, and Jupiter to Alcmena the price of the lying together has said the golden drinking-cup to the gift to have given. 

But Plautus has relinquished the unaccustomed the name, and he has said in the story with Amphitryon the given bowl, with afar the diverse shape of the each drink s/he/it is. 

Indeed the bowl, such as him/her/itself the name with the evidence is, the level and open is, truly the tall drinking-cup and around the middle part [pconpressum], handle- moderately, with the handles from the top towards the most low reaching. 

Asclepiads but, the learned man between Greeks extremely and careful, the drinking-cups from the naval thing [eromantextssecond*. 

[htmlexistimat] said. 

Indeed s/he/it has said the more below part of the naval sail [pt]? 

Ah? 

To be called, but around nearly the middle part [t]? 

To be said; 

Truly the most high the part the drinking-cup to be named, and thence to be poured out into the each side of the sail with her/it which horns are called. 

Nor only s/he/it remembers Asclepiads of this drink, but and the others bright poets, as with Sapphus, which has said: 

…

Sophocles in the story is inscribed which with Tyre: 

…

These about disregarded drinking-cups to the good Latin and from the only Greece you celebrate. 

But nor you will discover the small cups in our conversation: 

Indeed from the few of Greeks referred s/he/it is. 

[Philemon], the most notable comic actor, has said in Fantasmat: 

…

, Anaxandrids also the comic actor in the story? 

…

S/he/it remembers of him/it and Demosthenes in the speech which s/he/it is into Midia: 

…

The small cups but these, as the shape of him/her/itself name indicates, or lessened from said skiff: 

Which and at Greeks and at us from those drawing the specie s/he/it is of the ship. 

And reasonably I have noticed much I at Greeks of the drinks the given species from naval thing, as [pcarchesia] above I have taught, as these small cups, the tall drinks and with the ships the comparisons. 

S/he/it remembers Eratosthens of this drink, O long man most learned, in the letter towards Hagetor Lacedaemonius with these words: 

…

Have been which the small cup from the cup of ivy-wood through the contraction said might value. 

Of the cup of ivy-wood but, in order that about Homer I am silent whereby this the drink to Cyclops from Ulysses given mentions, the much make the mention: 

And wish to be the some particularly the cup of ivy-wood the wooden the drink out of the ivy, it is? 

…

And indeed [Nicander] Colophonius in the first? 

…

s/he/it has said: 

…

But and Callimachus remembers of this drink: 

…

Whereby but the cup of ivy-wood out of the ivy the made drink? 

…

[pdici] they observe with the authority of Euripides they are seen to struggle, which in Andromeda thus has said: 

…

These about the small cup. 

S/he/it follows as, when the drinking vessel and of the drink and of the ship of the knee to be above we have said, s/he/it may be approved with the examples. 

And indeed on behalf of the drink the notable thing is even out of him/her/itself Uirgilius, which most closely the own drink of Liberus father it assigns with Silenus: 

But it, as above of the promise we are, also on behalf of the ship to be placed we must to show the custom. 

[Menander] in Nauclerus: 

…

And the sacred bowl has satisfied the pledge. 

The bowl of Hercules the drink s/he/it is thus as the drinking vessel of Liberus father. 

Truly Hercules the old one who deviseses not without the cause when [poculoiauascript]: 

[uoid] they have made, and sometimes the stumbling and drunk, not the only which you go the hero to have been the fond of drink s/he/it is presented, but also because the old history is Hercules to the drink as to the ship to the winds the immeasurable seas to have crossed. 

But about and with the whichever little thing out of Greek antiquities I will say. 

And the much-drinking hero that to have been, in order that I am silent which generally are notable, that not the obscure proof s/he/it is, because Ephippus in Busirid induces Hercules thus speaking: 

…

Is also the most notable history not so far the certain nation of the men to have been near constituted Heraclea from Hercules Cylicran, with the well-arranged name? 

…

, Because the specie of the drink we one changed letter the cup we say. 

With the drink but borne Hercules about? 

…

, It is the island of Spain, to have sailed and with Panyasas, the singular writer of Greeks, says and Pherecyds authority is, I have refrained to supply the words of which, because are more nearer the stories as of the history. 

Yet I observe not Hercules the seas transported with the drink, but to the ship which bowl the name has been, thus as above the drinking vessel and the drinking-cup, and from the skiffs the drew off small cups, in all respects these we have asserted to be the designations of the ships. 

[p] 22. 

The names likewise Uirgilius sometimes out of the most old histories of Greeks borrows. 

At that one out of the nice comrades of Diana [Opin] to be called: 

Which name generally perhaps rashly imposed even also is thought from the deceitful poet surname which the feigned from old ignorant Greeks with the writers to him/her/itself Diana had been imposed to the comrade of him/it to have wished to assign. 

But Uirgilius thus has said: 

Swift meanwhile in the above seats [Opin], one out of sharing maidens and with the sacred crowd, was addressing and these the sad Latonia was giving the voices with the mouth and below: 

But Triuia guard immediately in the mountains has said the powers [Opin] the comrade and the associate to Diana. 

But you hear! from where Uirgilius this the name s/he/it has taken, which, as I have said, which epithet [ipsiusce] had gathered of the sharing him/it has imposed. 

Aetolian Alexander, the singular poet, in the book which he is inscribed Musea he refers with the how great eagerness the from Ephesus people with the devoted temple to Diana he will have looked after to the displayed prizes in order that which then were being into the goddess of the most clever poet the diverse songs were comparing. 

In these verses of the power not the comrade of Diana but with Diana called him/her/itself is. 

S/he/it speaks but, I have said to use, about from Ephesus people: 

…

S/he/it has appeared, if I am deceived, [Opin] said Diana, and Uirgilius about the excessive education this name into comrade of him/it to have transferred. 

The all with the innermost temples and with the forsaken altars have passed the gods. 

[p] this from where Uirgilius will have said, the nobody examines: 

But s/he/it is agreed that about Euripides to have drew, which in the story with Troads induces Apollo, with requiring-to-be-captured Troy s/he/it might be, with that saying: 

…

Which verse s/he/it has used to have departed from where Uirgilius teach the gods from the captured community now. 

Nor not without the authority of Greek antiquity is which has said: 

Himself hurled of Jupiter out of the clouds the rapid fire. 

Indeed Euripides s/he/it induces Minerva the winds against the division of Greeks from Neptune the desiring and saying to must to make that which Jupiter s/he/it will have made, from which into Greeks the lightning will have taken. 

At Uirgilius Pan of the wool with the snowy service is presented to have allured Luna into the high woods calling: 

[p] with Muner thus snowy of the wool, thus to believe the worth is, and the remainders. 

In this place Valerian Probus, the most perfect man, refers with the authority observes to know not himself this history or the story with which. 

So great which I marvel to have fled the man. 

For [Nicander] of this the authority is of the history, the poet which Twin, the each of the all grammarians may be the each will have been most equipped, fabled calls. 

Knowing which Uirgilius s/he/it has added: 

If to believe the worth is: 

So far s/he/it admits himself with the fabled used with the authority. 

In the third book swiftly s/he/it is gathered, nor from where s/he/it is transferred s/he/it is asked: 

Which with Phoebus O all-powerful father, to me Phoebus Apollo has predicted, [etc]. 

In the such places the excusing grammarians assign his/her/their inexperience the these inventions with the nature more as of the education of the mythical character, nor they say him/it from the others borrowed, lest the authorities are collected to name. 

But I affirm the most learned prophet also in this Aeschylum, the most lofty writer of the tragedies, following, whereby in the story Latin which the tongue is inscribed Sacerdots thus says: 

…

The crops, and elsewhere: 

…

The clear is there any the fact s/he/it is thence to have accepted which Uirgilium Apollo with her/it s/he/it may prophesy which to himself Jupiter s/he/it speaks? 

Is it not that the approved with you is Uirgilium, as from him/it is able to be understood not which the noise of Latin voice disregards, thus nor from him/it to be able which will have drunk not the Greek education with the most outer satiety? 

For if I was fearing not the loathing to make, I was being able to satisfy the huge books about these most inner which ah the education of Greeks s/he/it might have transferred: 

But towards the faith of the displayed thing referred they will provide. 

